
DOMINICA XVIII  
Communion Sap 16: 20 

 V VzzszSEvvbscvzzbzSRvvbzbrdzËdEzzbvvêesvbzbz[vbvbsvvzzzDRvvzyÎfzrdzzbbzzbzhzHUvvzbhcvvzbhijvvzuhzyÎfzbô P A-nem de cæ-     lo  * de-dísti    no- bis, Dó- mi- 

Vvfb,vzzz{bbzzvfvvzb H&vvzzbhbczbzzzbhcvzzhzhzhvzzvzbfßGYvzbbzzêeszbvzzbÌ44vbvzrdztfvzbvfb,vzzbzz]bbzzzzbzfzzbzvzzb H&vczzbjvzb÷ 
ne,   habéntem  omne    de-  le-cta- mén-  tum,   et  omnem  

Vvvuhbbvzzîuhz7zà^%Þ$zgvvzìtfvzbz[zvzbfÎhÎÌsbvvzsÝDRvbz¹vFYz$Ý#Âv5z$#bzzvzSE4z#Ü@zdbbvzzzesbNmvzz}zòxxcvvb 
sa-pó-        rem  su-   a-  vi-        tá-      tis. 

 V. Ps. 77: 1, 2, 3–4a, 4bcd, 23, 24, 25, 27, 28, 29 

Vbzbsvzzzbbzbbfbbzzzzvbhvvzhbbbbvzzzzbhbvvbhbvvbhvvzbbbvhvvzbhvvvbvbvhvzzbbbvzhvbbbbbbbbjvvvzzbvzbbzjvbzbzzbzhb.vzzbbb]bzvzfvvzzzzzbhbzbbbbö 

1.   Atténdi-te, pópu-le me- us, doctrí-nam me- am;   incli- 

Vvbzbhvzbvhzzbbbzvzhbvvhvvvvzzzhvvvvhvvvzhvvvvzbhzvvzzhbzbbvzbjvzbbbzgvvbbbbvzzhzbbbbzbzbrdz4z#@zdbmvz}zòxcvvb 
ná-te aurem vestram in verba  o-ris me-  i.           Panem. 

Vbzbsvzzzbfvvzhvvzhvvvzhvvvvzbhvvzhvvzhvvzhvvzzzzbjvvvvvbjvvzhb.vvzbb]vzbvfbvvzhvvvzzhvvzzhvvvhvbvhvbö 

2.   Apé-ri- am in pa-rábo-lis  os me- um,   é-loquar arcána  

Vvzzhvvvjvvzgvvzzzgvvvbhvvvbzzrdz4z#@zdbmvzz}zòxxxxxxxzzzb 
 æ-tá-tis  antíquæ           Panem. 

Vzbbbbbbbzbsvzzzbbzbbfbbzzbzzvbhvvzhbzbzzzzbbhbbvvbhbvvbbhvvzbbzbbhvzzzbbvzhvzbvbhvzzbbzhvvzzbzzbhbvbvhb.vzbb[bvzzhvvvzzzhvvvhvvvvhvbbö 

3. Quanta  audí-vimus et cognó-vimus  e- a,    et patres no- 

Vbvzhvvvhvzzzzhvzzbvhvbbbbbbbjvvvzzbzbzbbzjvzbzbzzbzhb.vzzbbbbzb]bbbbbzzvzfvvzbbbzbzhzbbbbvbzbhvzbbvhzzzbbbzbbbhvbvzhvvzzzbbhvbvvhbzbbzzzzhbbzzzbbbjvzbbbõ 
stri narra-vé-runt no-bis,    non  occultá-bimus  a  fí- li-  is   

Vvbzgvvzhzbbbzbzbrdz4z#@zdbmvbbbb}zòxxxxxxxxxc 
 e- ó-rum.        Panem. 

Vzbbbzbsbzzbbzbbfbbzzvbhvvzhbbzzzzbhbbbbvbhbzvzzbhvbbvhvvbhvvvhvvzzhvvvzhbvzzbbbbvzhvbbbbbbbbbhvvvzbbvhvzzzbbzhbbbbzzbzhzzbzzzzzbhvvvzhvbbö 

4.  Gene-ra-ti- óni   álte-ri narrántes laudes Dómi-ni   et vir- 

Vvzbbhvbbbbbbjvzbzbbbzzbjzzbzzzbzhb.vzbbbb]bbbzvfvvbzbbzbbzhzbbbzbbbhbvzzhbbbvzhvbvhzvzbzzbjbvzzbzbgvzbvvvzzzzbbzgvbbvbzzhbbvbbbzbrdz4z#@zdbmvzb}zòvvbbbb 
tú-tes  e- jus    et mi-rabí-li- a   e- jus, quæ fe- cit. 

Panem. 

Vbzbbzbsvbzbbzbbfbbzbbzzzzvbhvzbvzhbbvvbbvzzzzbhbvvzbbvhvvzhvvvbvbhvzbzzbhbbbbbbbbbbjbvvvzzbbjzbbzzbbbzbhbzbzzzzbzhb.vzzbbz]bzbvzzfvbbbzbbbbbbbhzbbbzbbbbzhzzzbbö 

5.  Ve-rúmtamen mandá-vit nú-bibus dé-su-per     et  já-nu-  

Vvbbhvvzzzbzbjvzbzbzgbzbvzbbzbgvzzzbbzhbbvzzbbfzbbzbzbzbrdz4z#@zdbmvzbz}zòxxxxxxcbb 
 as cæ-li   a-pé-ru-  it.          Panem. 

Vbzbbzbbsvbvvzbbzbbfbzzzbvbhvzbvbhbbzbbbvhvvzvvbhvvvbzzhbbvvzhvvvvvbbbhvzvbzzbjzbzbbzbbbzjbzbbzbzzbzzbzhb.zzbbvbbz]bbvzvzfvvzbbbzbbbhzbbbbbbzhvbbbbbbö 

6.    Et plu- it  il-lis manna  ad mandu-cándum     et panem 

Vvbzbhvzbzzhbbbzzbbbvzbjvbzbbbzgbbvzzzbbzhzbbbzbzbrdz4z#@zdbmvzbz}zòxxxxxxxvbbb 
cæ-li  de-dit  e-  is.          Panem. 



Vbbzbbsvbbbzbbfbzzzvbzbbbhbbzbzbbbvhvvzhvzzbbzzhbbvvzvvvvhvvvzzbhvvzbbbhvzbzzbjzbzbbzvbbbzjvbbzbzzbzhb.vzzz]bbvzfvbbzzbzhzbzbbbbbzhvzzzhvvvzhbbbbbö 

7.  Panem ange-ló-rum mandu-cá-vit homo;   ci-bá-ri- a mi- 

Vvbbhvvzzbhbvvhvvvbhzbbvzbzzzbbjbbvzbvbgbvzbzbbzzzbhzzbbbvzbfbbbzbbbzbrdz4z#@zdbmvzbb}zòxxxxxbb 
sit  e- is  ad  a-bundánti-  am.        Panem. 

Vzbbbzbbsvzzzbvbbbzbbfbvbzbbbhbbzbbzbbbvhvvzhvbbbzzhzvvhvvzbbbzzhvvzbhvzzzzvzbbbhvzbzzbhzbzbbzvjvvvzzzbbbzjvbbzbzzbzhb.vzzz]bbzzbbfzbvbzbbbbbhzbbbbbzzbhbbbbö 

8.    Et plu- it super e- os sic-ut púlve-rem carnes    et sic-ut  

Vvbhvvzhbvvhvvvbvvzzzhvvbhvvvzzhvvbhbvvhvzbzzhbbzbbzbzbjvzzbbbbbzbzgzzbzbbvzzbhbbbbbzbzbrdz4z#@zdbmvzb}zòxxczz 
 a-rénam ma-ris vo-la-tí-li-  a  penná-ta.           Panem. 

Vzbbbzbbsvzvbbbzbfbzbbzbbbhbzbbbzzbhvvzhvbbbzzzzbvhvvzbbvzbbzzhvvhvzzzhbbvzzzzhvzzbvzbbbhvzbzzbhzbzbbzvzvjzzbzbbbbzjvbzbzzbbhb.vzzzzb]zbbbbbzbzfvzbbbbzhzzbzzbö 

9.    Et ce-cidé-runt in médi- o castró-rum e- o- rum,  circa  

Vvzbhvzzzbhvvzzbhvbzzbhbbzbbbzbjvbzbbzgzbbbvbhbbbbbbbbzbrdz4z#@zdbmvbzbb}zòxxxxxxcz 
tabernácu-la  e- o-rum.        Panem. 

Vzbbbsvzvbbbzbzzzzbfbvzbzbbzbbbhzzbzzbvhvbzbzhvzvhvzzzvvzbhbbvzbzzzzhzbvzbbbhvzbbzzbhvzzzbhbbzzvzvjzzbzbvvzzzbbbzjbbbzbzzbbhb.vzzzzbb]zbbbbbzbzfvzzzbzbbbbzhzzbzbö 

10.  Et mandu-cavé-runt et sa-tu-rá-ti  sunt nimis,     et de- 

Vvzbhvbzzzbhbbvzzbhvbzzbhbvvvzzhvvzhvvzzhvvzbzbbbzbjvbbzbbzgvzzzbgzzbzbbbvbhbbbbbbbbzbrdz4z#@zdbmvbz}zòxxxcz 
si-dé-ri- um e- ó-rum áttu-lit  e-  is.          Panem. 

Thou didst feed us with the food of angels, O Lord, having in it all that is deli-
cious and the sweetness of every taste. 1. Attend, O my people, to my law; in-
cline your ears to the words of my mouth. 2. I will open my mouth in parables; 
I will utter propositions from the beginning. 3. How great things have we heard 
and known, and our fathers have told us; they have not been hidden from their 
children. 4. In another generation they declared the praises of the Lord, and his 
powers, and his wonders which he hath done. 5. He had commanded the 
clouds from above, and had opened the doors of heaven. 6. And had rained 
down manna upon them to eat, and had given them the bread of heaven. 
7. Man ate the bread of angels; he sent them provisions in abundance. 8. And 
he rained upon them flesh as dust, and feathered fowls like as the sand of the 
sea. 9. And they fell in the midst of their camp, round about their pavilions. 
10. So they did eat, and were filled exceedingly, and he gave them their desire. 


